
 

 
 

PEREZ BUSTAMANTE:
ABOGADOS

 

Fechil aa

Señor Notario: O >
eE, a

De conformidad conel numeral 2 del artículo 18 de la Ley Notarial, sírvase protocolizar , 7 Mavas D
en el Registro de Escrituras Públicas a su cargo el poder general otorgado púl* A Ecuador
compañía Agip Oil Ecuador B.V. a favor del señor Fernando Isolabella, así como la
revocatoria del poder general otorgado al señor Silvano Alborghetti, apostilla y
traducción notarial adjuntos.

 

Muy atentamente,

TÉÍDELA
A

Diego Palacios
Matrícula C.A.P. No. 4.693

  
 



  

LOYENS  LOEFF ,

Z/LIW/40040393

9892531

STATEMENT

The undersigned:

Dominique Francois Margaretha Maria Zaman, civil law notary in Rotterdam, the

Netherlands,

herebycertifies that:

the signatures appearing on the attached documentare the true and genuine

signatures of:

- Sandro Gruttadauria, born in Caltanissetta, ltaly, on 7 April 1960, holder of an

Italian passport with number D538108, valid until 8 December 2014;

- Roberto Castriota, born in Rome,ltaly, on 18 January 1958, holderof an Italian

passport with number AA3779530, valid until 1 February 2019;

in accordance with and solely based upon the documenttitled “Specimen di Firma”in

the Italian language (as well as an English translation thereof), a photocopy of which

is attached to this statement as Ánnex A, the signature appearing on Annex A is the

true and genuine signature of:

- Federico Arisi Rota, born in Grosseto, Italy, on 1 March 1958, holder of an

Italian passport with number D799565,valid until 19 March 2016.

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamberof

Commerce under number 33235488, Mr S. Gruttadauria, Mr R. Castriota and MrF.

Arisi Rota form (and on the date of execution of the attached document, on 1 July

2011 tormed) the entire management board of Agip Oil Ecuador B.V., a Dutch

private company with limited liability, having its official seat in Amsterdam, the

Netherlands, and its office address at (1077 XX) Amsterdam, the Netherlands,

Strawinskylaan 1725 (the “Company”), and they are as such, according to the

aforementionedregistration, fully entitled to represent the Companyjointly and to sign

the attached document on behalf of the Company.

Thesignificance of this statement is strictly limited to the ascertainmentofthe identity

and the signature of the persons mentioned herein, as well as their authority to

represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by the

undersignead,civil law notary, with respectto- inter alia - the content and possible

legal consequencesof the attached document or any other aspects thereof.

Loyens 8 Loeff N.V.
Please see http://www loyensloeff.com for office addresses.
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lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exteptions8Hé:

generalprinciple that a person who deals with a company, acting in goodfalH*may
rely on the information on such companythat is registered with the trade register,

which information is the basis ot our statements above. For example, restrictions may

apply to the ability of a company to enter into a transaction and the ability of the

members of its management board to represent such companyif the transaction

concerned constitutes ultra vires (doeloverschrijding) or financial assistance

(financiéle steunverlening) or in the event one or more of the members of the

Management Board have a conflict of interest (tegenstrijdig belang).

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of

interpretation or liability there under will be governed by Dutch law and be brought

exclusivelybefore a Dutch Court and ¡is subject to the General Terms and Conditions

of Loyens Loeff N.V. (lawyers, tax advisors and civil-law notaries)' which include a

limitation af liability clause.

Signed in Rotterdam, the Netherlands, on 11 August 2011.

 

 

 

' These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under
number 43/2009 and can be tound at http://www. loyensloeff.com.

Loyens €, Loett N.V.
Please see hitp://www.loyensloeff.com for office addresses.



 

APOSTILLE
1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by prof. mr. D.F.M.M. Zamant

o

3. acting in the capacity of notary

4. bears the seal/stamp of
prof. mr. D.F.M.M. Zaman at Rotterdam

yocertified
5. at Rotterdam 6. the 11 augustus 2011 e

7. by the Clerk of the District Court :

(Griffier van de Rechtbank)
8. No. HA RP 11-4110

9. Seal/stamp 10. Signature
J. Collens
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The Netherlands ai
Tel: +31 20 570 7100 || Fax: +31 20 570 7170

agip oil ecuador
WTC - Tower B

Strawinskylaan 1725 : a

1077 XX Amsterdam e

eni o
POWER OF ATTORNEY GRANTED BY “OIL ECUADOR B.V. TO MR. FERNANDO , .,
JAVIER ISOLABELLA, FINANCE $ CONTROL MANAGER OF AGIP OIL ECUADOR B.V,q;
TITO BRANCH

  

  

We undersigned, duly authorized to act on behalf of Agip Oil Ecuador B.V. (the “Company”), a company
organised and existing under the laws of the Netherlands, and having its registered office at Strawinskylaan
1725, Amsterdam, The Netherlands, herein referred to as the 'Company', acting in the above capacity, by

these presents:

A. Vest in Mr. Femando Javier Isolabella, born in Buenos Aires, Argentina, on July 1, 1972, effective as of

August 22, 2011, the following powers of attorney to be exercised as Finance € Control Manager of

Agip Oil Ecuador B.V. — Quito Branch:

1. To act as the Company”s representative in Ecuador in the execution of any contracts or other
juridical acts, and to perform on the Company?s behalf and representation, all actions and legal
transactions that are to be executed and enforced within the national territory of the Republic of
Ecuador and specially to answer claims and meet commitments.

2. To assumeall authority granted to attorneys-in-fact set forth in Article 48 of the Civil Procedures

Code of Ecuador, including among other things, the authority to file and answer claims, submit
evidence and to object, oppose challenge, claims, judgments or adjudications, refer to arbitration,
answerinterrogatories, defer to opposing parties oath, to receive or take possession ofproperty under

litigation, receive payments and give receipt there under. This authority may be exercised before any
court, tribunal and administrative authority.

3. The attorney-in-fact is authorized to delegate this power of attorney totally or partially upon one or
more persons. Whenever the attorney-in-fact delegate this power of attorney it will be understood
that he reserves the authority granted to exercise the same whenever it may deem advisable, without
prejudice to the delegation, except when it may expressly state that it does not reserve such
authority. The temporary or definitive absence ofthe attorney-in-fact from the Republic of Ecuador

shall not terminate the delegations hereofthat it may have granted.

4. This power-of-attorney may be terminated at will by the undersigned Company.

5. Effect transactions in the Companys current accounts pertaining to the Quito Branch with credit

institutions and post offices within the limits of overdraft granted;

6. Issue, endorse and collect bank cheques; cause bank drafts and postal orders to be issued, endorsed

and collected;

7. Cause warrants of goods to be issued, accept such documents and endorse them for assignment, for

discount and for advancing funds;

Agip Oil Ecuador B.V.
Commercial Register

Amsterdam n. 33.285,488

V.A.T. n. 8053.15.251.B.01
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10.

11.

12.

Collect credits, issuing receípts in full discharge;

Deposit securities as collateral in the form ofpublic and private negotiable instruments and securities

in general; extinguish same, issuing receipts in full discharge;

Lodge public or private negotiable instruments and securities in general with credit institutions for

custody and for administration; withdraw same, issuing receipts in full discharge;

Collect moneys, orders for payment, Treasury bonds, postal orders, cheques ofall types, securities

deposited as collateral from the banks of issue, from deposit and loan institutes, from State, regional,

provincial and municipal treasuries, from post offices and from any other public or private office in

general, and exonerate the payees from liability, issuing receipts and giving quittances thereof;

Perform all operations with customs offices, appropriate tax offices, railways, transport enterprises in

general, chambers of commerce and post offices, with regard to the forwarding, clearance and taking

delivery of goods, securities, packages, parcels, effects and letters, including registered and insured
mail.

B. Revoke the power of attorney granted on June 17, 2008, effective as of June 20, 2008, to Mr. Silvano

Alborghetti, born in Uster, Switzerland, on August 25, 1964,

To this purpose the above mentioned power of attorney is regarded as null and void as ofAugust 22, 2011.

Signedthis 1* day of July, 2011

H=/C Us Y deAri
Federico Arisi Rota
Chairman

  
Roberto Castriota

 

Sandro Gruttadauria

Managing Directorfor

Exploration and Production Activity

Managing Directorfor

Financial Operations

Seleg 278/11/Fmo
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Specimen di firma

To
Federico ARISI ROTA y

CERTIFICO che tale é la firma di:

- FEDERICO ARISI ROTA nato a Grosseto il giorno 1 marzo 1958, domiciliato per la carica

in San Donato Milanese, via Engilia n, 1,

della cui identitá personale sono io Notaio certo.

Milano, 11 12 novembre 2007

Dottor DOMENICO AVONDOLA

Notaio in Milano

 

Ciwareispecimer,
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Specimen of signature |

)

Federico ARISIROTA (signature) ¿o he

¡ HEREBY CERTIFY that tbis 1s the signature of.

- FEDERICO ARISI ROTA born ia Grosseto on 1 March 1958, domiciled for the purposes ofthe
position in San Donato Milanese, via Emilia no. 1 ofwhose personal identity 1, Notary Public, am
certain.

Milan 12 November 2007

DOMENICO AVONDOLA
Notary Public in Milan

Round stamp of the notary public
(signature)
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RIBUNALE ORDINARIODI MILANO

TRADUZIONE STRAGIUDIZIALE EFFETTUATA DA PERSONA
NON ¡SCRITTA ALL'ALBO DEL TRIBUNALE

4 a É Í3 y Á A
Ín data... LALL.AÑ.avanti al sottoseritio Cancelliere € personalmente

y i
E

comparsÚ.TÁ Signor.....DAL.COSONY.. FLOLANDOnatO..a

COGOLLOCa)oy 26 lol89residente in SAN DONATO MICANE SE

via RIPLACTABis identificatQ. con documento.....A

n. AIIIA92.69.ooo rilasciato daCOmysa, >. Donato... 1:101M1d40S

.¿L..quale esibisce la traduzione dalla Engua.......mlTAtSl7. yeADralla

A soe
lingua -...L. REAnn

132La Js
da luideteffottuata in data EAhon de chiede di poterla giurare

Dichiara di non essere iscritto all* albo del raduttori del Tribunale.
 

Ammonit£ al sensi dell'art. 483 c.p. (1) ...1L.. comparente presta il gluramento ripe-

tendo le parole “Giuro di aver bene e fedelmente proceduto alle operazioni e di non

aver avuto altro scopo che quello di far conoscere la verita”,

Letto, confermato e sottoscritto. A)

  

y Ñ a tl E (EN

E (ePorcoEhaEyA

o
a

19, 112007 9453668 7

(19483 c.p. falsitá ideologica commessa dal privato in atto pubblico N
S

NOTA BENE:

L*ufficio non assume alcuna responsabilitá per quanto riguarda il contenuto
della traduzione asseverata con il gluramento di cul sopra.



 

sujeto a los Términos y Condiciones Generales de Loyens €: Loeff N.V. (abogados,
asesores tributarios y notarios civiles)! que incluyen una cláusula sobre limitación de
responsabilidad.

Suscrito en Rotterdam, Países Bajos, el 11 de agosto de 2011.

(firma) D.F.M.M. Zaman

SELLO: PROF D.F.M.M. ZAMAN, NOTARIO DE ROTTERDAM

pe
ae

- APOSTILLA
Y (Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961)

1. País: Países Bajos

Este documento público
2. ha sido firmado porel Prof. D.F.M.M. Zaman
3. actuando en calidad de Notario
4, lleva el sello/timbre del Prof. D.F.M.M. Zaman, en Rotterdam

CERTIFICADO
>. en Rotterdam 6. el 11 de agosto de 2011
7. porel Secretario de la Corte de Distrito (Griffier van de Rechtbank)
8. No. HA RP 11-4110
9, Sello/Timbre 19. Firma:J. Collens

prica” Y

 
PODER OTORGADO POR AGIP OIL ECUADORB.V. AL SEÑOR FERNANDO

JAVIER ISOLABELLA, GERENTE FINANCIERO Y DE CONTROL DE AGIP OIL

ECUADORB.V., SUCURSAL DE QUITO,

Los abajo firmantes, debidamente autorizados para actuar en nombre de Agip Oil
Ecuador B.V. (la “Compañía”), compañía organizada y existente de conformidad con

las leyes de los Países Bajos, con oficinas registradas en Strawinksylaan 1725,
Amsterdam,Países Bajos, aquí llamada la “Compañía”, y actuando en la calidad arriba

indicada, mediante el presente instrumento

 

A. Con efecto el 22 de agosto de 2011, otorgan al señor Fernando Javier Isolabella,
nacido en Buenos Aires, Argentina el 1 de julio de 1972, los siguientes poderes
para ejercerlos como Gerente Financiero y de Control de Agip Oil Ecuador B.V.,

Sucursal de Quito:

 

1. _Actuar comorepresentante de la Compañía en el Ecuador para la celebración
de cualesquiera contratos u otros actos jurídicos, y realizar en nombre y

representación de la Compañía todos los actos y transacciones legales que
deban ser celebrados y ejecutados dentro del territorio nacional de la

 

 

1 Estas condiciones han sido depositadasenel registro de la Corte del Distrito de Rotterdam el 1
dejulio de 2009 bajo el No. 43/2009 y se pueden encontrar en http:/ /wwwloyensloeff.com

 



 

 

TRADUCCIÓN
DECLARACIÓN |

El abajo firmante, Dominique Francois Margaretha Maria Zaman, notario "civil del

Rotterdam, Países Bajos, por medio de este instrumento certifica que lasfirmas que...
constan en el documento adjunto son las firmas verdaderas y auténticas de: £ . En.

- Sandro Gruttadauria, nacido en Caltanissetta, Italia, el 7 de abril de 1960, portador

del pasaporte italiano No. D538108, válido hasta el 8 de diciembre de 2014.

 

- Roberto Castriota, nacido en Roma Italia, portador del pasaporte italiano No.
AA3779530, válido hasta el 1 de febrero de 2019,

de conformidad con, y únicamente sobre la base del documento designado como
“muestra de firma” en idioma italiano (así como en su traducción al inglés), fotocopia
del cual se adjunta a esta declaración como Anexo A,la firma que aparece en el anexo
A esla firma verdadera y auténtica de: o

- Federico Arisi Rota, nacido en Grosseto, Italia, el 1 de marzo de 1958, portador ddel

 

pasaporte italiano No. D799565, válido hasta el 19 de marzo de 2016.

De acuerdo con la inscripción en el Registro Comercial de la Cámara de Comercio de
Holandabajo el No. 33285488, el señor S. Gruttadauria, el señor R. Castriota y el señor
F. Arisi Rota conforman (y en la fecha de suscripción del documento adjunto, 1 de julio
de 2011, conformaban) la totalidad delajunta directiva de Agip Oil Ecuador B.V.,

compañía privada holandesa de responsabilidad limitada, con sede oficial en
Amsterdam, Países Bajos, y dirección en (1077 XX) Amsterdam, Países Bajos,

Strawinksylaan 1725, (la “Compañía”) y, como tales, y de conformidad con el registro
indicado, tienen todas las facultades para representar a la Compañía conjuntamente y
para firmar el documento adjunto a nombre de la Compañía. ÓN

El significado de esta declaración se limita estrictamente a determinarla identidad y las
firmas de las personas aquí mencionadas así como su facultad para representar a la
entidad legal que aquí se menciona. El abajo firmante, notario civil, no hace ningún

pronunciamiento con respecto de, entre otras cosas, el contenido y las posibles
consecuencias legales del documento adjunto o de cualquiera de sus aspectos.

Se debe tomar en cuenta que de conformidad con las leyes holandesas hay ciertas
excepciones al principio general de que una persona que trata con una compañía,
actuando de buena fe, podría depender de la información acerca de esa compañía que

esté registrada en el registro comercial, información que es la base de nuestras
declaraciones. Por ejemplo, podría haber restricciones acerca de la capacidad de la
compañía para tomar parte en una transacción y la capacidad de los miembros de su
junta directiva para representar a dicha compañía si la transacción en cuestión

constituye ultra vires (doeloverschrijding) o asistencia financiera (financiéle steunverlening),

o en caso de que uno o más de los miembrosdela junta directiva tuvieran un conflicto
de intereses (tegenstrijdig beland).

Se puede depender de este certificado únicamente con la condición expresa de que
cualquier asunto relacionado con su interpretación o responsabilidad será regido por
las leyes holandesas y elevado exclusivamente ante una corte holandesa y que está

ón,

 



 

12. Realizar todas las operaciones ante las oficinas aduaneras, oficinas tributarias
apropiadas, empresas de transporte en general, cámaras de comercio y
oficinas postales con relación al despacho, desaduanización, y entrega de

bienes, valores, paquetes, bultos, efectos y cartas, incluyendo correo

registrado y asegurado.

B. _Revocar el poder otorgado el 17 de juniode 2008, con efectoel20 dejunio de2008,
al señor Silvano Alborghetti, nacidoen Uster,“Suiza,el:25 dezagosto de 1964,

Para este propósito, el arriba mencionado poder se considera nulo y sin valor
desde el 22 de agosto de 2011.

Firmadoel 1 de julio de 2011

(firma) Federico Arisi Rota (firma) Sandro Gurttadauria
Presidente Director Administrativo para

Actividades de Exploración y Producción
(firma) Roberto Castriota
Director Administrativo para
Operaciones Financieras

> qqY ANEXO A

 
[NOTA DE LA TRADUCTORA: ESTE CERTIFICADO ESTÁ EN ITALIANO]

MUESTRA DE FIRMA

Federico Arisi Rota (firma) Federico Arisi Rota

CERTIFICOla firma de FEDERICO ARISI ROTA,nacido en Grosseto el día 1 de marzo

de 1958, domiciliado para el cargo en San Donato Milanese, via Emilia No. 1, de cuya
identidad personal yo, el Notario, estoy seguro.

Milán, 2 de noviembre de 2007

(firma) Dr. Domenico Avondoia, Notario de Milán

SELLO NOTARIAL

[NOTA DELA TRADUCTORA:A CONTINUACIÓN SIGUE LA TRADUCCIÓN
AL INGLES DEL CERTIFICADO ANTERIOR]

MUESTRA DE FIRMA

Federico Arisi Rota (firma) Federico Arisi Rota

CERTIFICOla firma de FEDERICO ARISI ROTA,nacido en Grosseto el 1 de marzo de

1958, domiciliado para el cargo en San Donato Milanese, via Emilia No. 1, de cuya
identidad personal yo, Notario Público, estoy seguro.

 



 

 

República del Ecuador, en especial contestar demandas y cumplir con las-
obligaciones contraídas.

2. Asumir todas las facultades que se otorga a los mandatarios conforme se
estipula en el Artículo 48 del Código de Procedimiento Civil del"Ecuador,
incluyendo, entre otras cosas,la facultad para presentar y contegtar:demandas,
presentar pruebas y objetarlas, oponerse a reconvenciones, weclamos,'
sentencias o adjudicaciones, comprometer el pleito en árbitros, absolver
posiciones y deferir el juramento decisorio, recibir la cosa sobre la cual versa
el litigio y tomar posesión de ella, recibir pagos y otorgar recibos porellos.
Estas facultades puede ejercerlas ante cualquier corte, tribunal o autoridad
administrativa

más personas. Cuando el mandatario delegue este poder, se entenderá que se

reserva la autoridad conferida para ejercerlo cuando se considere
recomendable, sin perjuicio de la delegación, excepto cuando expresamente se
indique que no se reserva dicha autoridad. La ausencia temporal o definitiva
del mandatario de la República del Ecuador no terminará las delegaciones de
este instrumento que hubiese otorgado.

YEl mandatario está autorizado a delegar este poder en todo o en parte a una o

Este poder podrá terminar por voluntad de la Compañía abajo firmante.

5. Efectuar transacciones en las cuentas corrientes de la Compañía
pertenecientes a la Sucursal de Quito mantenidas en instituciones de crédito y
oficinas postales dentro de los límites de los sobregiros otorgados.

6. Emitir, endosar y cobrar cheques bancarios; hacer que se emitan, endosen y
cobren giros bancarios y órdenes postales.

Y

Hacer que se emitan garantías de bienes, aceptar los documentos y endosarlos
para cesión, para descuento y para anticipo de fondos. .

 

Cobrar créditos, emitiendo recibos para su descargototal.

9. Depositar valores como garantía en forma de instrumentos negociables
públicos y privados y valores en general; extinguirlos, emitiendo recibos para
su descargototal.

10. Presentar instrumentos negociables públicos o privados y valores en general
ante instituciones de crédito para su custodia y para su administración;
retirarlos, emitiendo recibos para su descargo total.

Z

11. Cóbrar dineros, órdenes de pago, bonos del Tesoro, órdenes postales, cheques
de todo tipo, valores depositados como garantía de los bancos de emisión, de

instituciones de depósito y préstamo, de tesorerías estatales, regionales,

provinciales y municipales, de oficinas postales y de cualquier otra oficina
pública o privada en general, y eximir de responsabilidad a los beneficiarios
de los pagos, emitiendo recibos y otorgando descargos porellos.
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Milán, 2 de noviembre de 2007

(firma) Dr. Domenico Avondola, Notario de Milán

Sello notarial )

Timbre

(firma) R. Dal Cason
18-11-07

TRIBUNAL ORDINARIO DE MILÁN

Traducción extrajudicial efectuada por una persona no inscrita en el
Registro Público del Tribunal

El día 19/11/2007, ante el abajo firmante Canciller, compareció personalmente el señor
Dal Cason Rolando, nacido en Cogollo (Vi) el 26/9/39, residente en San Donato
Milanese, Via Ripalta 6B, identificado con el documento de identidad No. AJ7919264
emitido en la Comuna de San Donato el 10-11-2003, quien presentó la traducción del
idiomaitaliano al idioma inglés hecha por él el 18/11/2007, y solicitó jurar acerca de su
precisión. Declara no estar inscrito en el registro de traductores del Tribunal.

Amonestado acerca del contenido del Art. 483 c.p.(1), el compareciente presta
juramento repitiendo las palabras “Juro haber procedido correcta y fielmente a la
operación y no haber tenido ninguna otra intención sino dar a conocerla verdad”.

Leído y confirmadoy suscrito.

(firma) Rolando Dal Cason

19-11-2007 No. 045868

(irma) Arcangelo Carozza, Canciller
(1) 483 c.p., falsedad ideológica cometida por la persona privada en un acto público.

NOTA:Esta oficina no asume responsabilidad alguna con respecto del contenido de la
traducción aseverada mediante el juramento arriba indicado.

y

Alicia de Reed

Traductora

C.I. 0901000083
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ño os mii DMce_—

Firmado) Decior Lula Humberto Hayas Diela. MOTARIO DUINTO DEL DIEIRO

METROPOLITANO DE QUITO, SIGUE UN SELLO.

SE PROTOCOLIZO ANTE Mi Y EX FE DE ELLO CONFIERO ESTA She COPIA

CERTIFICADA, DEBIDAMENTE FIRMADA Y SELLADA EN LOS MISMOS LUGAR Y FECHA DE SU

PROTOCOLIZACIÓN.
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ERINTENDENCIA

| DE COMPAÑÍAS

 

RESOLUCIÓN No. SC.IJ.DJCPTE.Q.12. 0447

Abg. Hugo Arias Salgado

INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO, SUBROGANTE

CONSIDERANDO:

QUEjunto con la solicitud para su aprobación, se ha presentado a este Despacho
tres testimonios de la protocolización efectuada ante el Notario Quinto del Distrito

Metropolitano de Quito, de 30 de agosto de 2011, que contiene el Poder que la compañía
extranjera AGIP OIL ECUADORB.V., de nacionalidad holandesa, domiciliada en el Ecuador

mediante Resolución No. 1051 de 30 de abril de 1998, inscrita en el Registro Mercantil del

Distrito Metropolitano de Quito el 6 de mayo de 1998, a través de la Junta Directiva, confiere
a favor del señor Fernando Javier Isolabella Mayoral, de nacionalidad italiana; así como la
Revocatoria de Poder que aquella dispone en relación al señor Silvano Alborghetti;

QUEla Dirección Juridica de Concurso Preventivo y Trámites Especiales mediante
Memorando N* SC.IJ.DJ.CPTE.Q.12.019 de 25 de enero de 2012, ha emitido informe

favorable para que se proceda enla forma solicitada; y,

EN ejercicio de las atribuciones asignadas mediante Resoluciones Nos. ADM-Q-2011-002
de 17 de enero de 2011; y, SC-INAF-SAF-DNRH-CRH-Q-2012-006 de 20 de enero de 2012.

RESUELVE:

ARTÍCULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en el exterior
y protocolizados ante el Notario Quinto del Distrito Metropolitano de Quito el 30 de agosto
de 2011, atinentes al Poder que la compañía extranjera AGIP OIL ECUADOR B.V., de
nacionalidad holandesa,a través de la Junta Directiva, confiere a favor del señor Fernando

Javier Isolabella Mayoral, de nacionalidad italiana; así como la Revocatoria de Poder que

aquella dispone en relación al señor Silvano Alborghetti.

ARTÍCULO SEGUNDO.- DISPONERqueel Registrador Mercantil del Distrito Metropolitano
de Quito: a) Inscriba el Poder conferido a favor del señor Fernando Javier Isolabella
Mayoral, de nacionalidad italiana, junto con esta Resolución; así como la Revocatoria del
Poder conferido al señor Silvano Alborghetti, el 8 de octubre de 2008; b) Tome nota de
estos documentos al margen dela inscripción del permiso para operar en el Ecuadordela
compañía extranjera AGIP OIL ECUADOR B.V., de nacionalidad holandesa, de 6 de mayo
de 1998; y, c) Siente las razonesrespectivas.

ARTICULO TERCERO.- DISPONER que en el Registro a cargo de la Secretaría de
Hidrocarburos del Ministerio de Recursos Naturales No Renovables, inscriba la
protocolización del Poder conferido por la compañía a favor del señor Fernando Javier
Isolabella Mayoral, de nacionalidad italiana y esta Resolución; así como se tome nota de la

Revocatoria de Poder constante en la protocolización referida. Se sentará razón de loY
dispuesto en este artículo.
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ARTÍCULO CUARTO.- DISPONERqueel texto íntegro del Poder y Revocatoria de Poder,
con las razones respectivas se publiquen, por una vez, en uno de los periódicos de mayor

circulación en el Distrito Metropolitano de Quito.

CUMPLIDO lo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de la protocolización
respectiva.

COMUNÍQUESE.- DADAy firmada enel Distrito Metropolitano de Quito,
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uRegistro Mercantil Quito

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución No.-
SC.IJ.DJCPTE.Q.12. CERO CUATROCIENTOS CUARENTAY SIETEdel SR.
INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO, SUBROGANTEde27de enerodel
2.012, bajo el número 231 del Registro Mercantil, Tomo 143.- Se tomo nota al margen
de las inscripciones números: No.- 42 del Registro Industrial de siete de mayo de mil
novecientos noventa y ocho, a fs 48 vta., Tomo 30; y, No.- 3666 del Registro Mercantil
de ocho de octubre del año dos mil ocho, a fs 3455 vta., Tomo 139.- Queda archivada la

SEGUNDA Copia Certificada de la Protocolización de 30 de agosto del 2.011,
efectuada ante el Notario QUINTO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. LUIS

HUMBERTO NAVAS DÁVILA,referente al PODER que la Compañía Extranjera
“AGIP OIL ECUADORB.V.”, a través de la Junta Directiva, otorga a favor del SR.

FERNANDO JAVIER ISOLABELLA MAYORAL;y, la REVOCATORIA DEL
PODERque la misma confirió a favor del SR. SILVANO ALBORGHETTI.- Se da
así cumplimiento a lo dispuesto en Artículo SEGUNDOdela citada Resolución.- Se
fijó un extracto, para conservarlo por seis meses, según lo ordena la Ley, signado con el
número 127.- Se anotó en el Repertorio bajo el número 4328.- Quito, a treinta de enero

del año dos mil doce.- EL REGISTRADOR.-
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DR. HUMBERTO NAVAS DAVILA

6ZON : Mediante Resolución número

32.1. DICPTE.Q0.12.0447 dictada por el Abogado

Hugo Arias Salgado, Intendente de Compañias de

Quito, Subrogante, el ¿7 de enero del 2Z¿012, 38€

resuelve calificar de suficientes los documentos

otorgados en el exterior; y, protocolizados anteh
a

mí, Notario Quinto del Distrito Metropolitano de

Quito, el 30 de agoste del 2011, atinentes al

Poder que la compañia extranjera AGIP OIL ECUADOR

B.Y., de nacionalidad holandesa, a través de la

¿unta Directiva, confiere a favor del Sr.

Fernando Javier lsclabella Mayoral, de

nacionalidad italiana: asi como la Revocatoria den

Poder que aquella dispone en relación al señor

Silvano Alborghetti, de cuyo particular tomo nota

al margen de la escritura de PROTOCOLIZACIÓN DE

PODER de la indicada compañía celebrada ante, mi

Notario Quinto del cantón Quito, Dr. Luis

+Humberto Navas Dávila, el 30 de agosto del 2011.-

P
oQuito, a tres de febrero del 2012.-
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ml E ECUADOR
MN E Av. Amazonas N35-89 y Juan Pablo Saenz,

Edif. Amazonas 4000, Telf: (593) 2433255 | Quito

 

SECRETARÍA DE HIDROCARBUROS

REGISTRO DE HIDROCARBUROS

RAZON:Siento portal, la escritura pública que contiene los documentos inherentes
al Poder que la Compañía extranjera “AGIP OIL ECUADOR B.V.”, de nacionalidad
holandesa, domiciliada en el Ecuador mediante Resolución No. 1051 de 30 de abril
de 1998, inscrita en el Registro Mercantil del Distrito Metropolitano de Quito el 6 de
mayo de 1998, a través de la Junta Directiva, confiere a favor del señor Fernando

Javier Isolabella Mayoral; así como la Revocatoria de Poder que aquella dispone en
relación al señor Silvano Alborghetti, protocolizada ante el Notario Quinto del Distrito
Metropolitano de Quito el 30 de agosto del 2011 y la Resolución No.
SC.IJ.DJCPTE.Q.12. 0447, emitida por el Intendente de Compañías de Quito,
Subrogante, el 27 de enero de 2012, inscrita en el Registro Mercantil bajo el número
231, Tomo 143 en fecha 30 de enero del 2012, queda inscrita en el Registro de
Hidrocarburos de la Secretaría de Hidrocarburos, en fecha siete de febrero de dos
mil doce,a folios 0017 al 0039.- CERTIFICO.- Quito, a 7 de febrero de 2012.
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